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1. Tacker voor platkopnagels SKN 50 – Overzicht

Pos. Benaming

1 Beveiliging tegen onopzettelijk in
werking stellen van de slag

2 Aansluitmof voor persluchtbron
3 Trekker
4 Vergrendelingspal
5 Afschermklep ventilatieopening
6 Indrijfdiepteregeling
7 Magazijnschuif
8 Onderhoudsklep
9 Zicht op inhoud magazijn
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● indrijfapparaten enkel aan
leidingen aangesloten
mogen worden, waarvan
met zekerheid vastgesteld
is dat de toegelaten be-
drijfsdruk met niet meer
dan 10% overschreden
kan worden (bijvoorbeeld
met behulp van drukre-
gelaars).

● zuurstof en brandbare
gassen niet als energie-
bron gebruikt mogen wor-
den voor indrijfapparaten
met persluchtaandrijving.

● de aansluiting van de
persluchtbron enkel via
een snelkoppeling mag
gebeuren en dat het ap-
paraat na het afkoppelen
drukloos is.

● voor het onderhoud uit-
sluitend de vermelde ori-
ginele vervangstukken
gebruikt mogen worden.

● reparaties enkel uitge-
voerd mogen worden
door reparateurs die
erkend zijn door de pro-
ducent, of andere vak-
bekwame reparateurs. De
reparaties mogen enkel
uitgevoerd worden con-
form de richtlijnen uit de
gebruikshandleiding.

● Wanneer u het apparaat
uitleent of doorverkoopt,
moet u deze handleiding
erbij voegen.

3. Veiligheidsvoor-
schriften

3.1 Voorschriften

Voor draagbare indrijfappa-
raten geldt de norm DIN
7259 (UVV34).
Deze vereist dat:

● in indrijfapparaten enkel
de in de bijhorende ge-
bruikshandleiding vermel-
de verbindings- of beves-
tigingsmiddelen gebruikt
mogen worden (zie hoof-
dstuk ‘Technische Gege-
vens’).

2.1 Voorgeschreven ge-
bruik van het apparaa t

De tacker voor platkopnagels
is een indrijfapparaat met
persluchtaandrijving. Het is
zeer geschikt voor de be-
vestiging van glazen lijsten,
sierlijsten en voetlijsten.
Dankzij dit apparaat kan u
verlijmde houten elementen
onzichtbaar vastnagelen. De
tacker voor platkopnagels is
uitgerust met een beveiliging
tegen onopzettelijk in wer-
king stellen van de slag.
Deze beveiliging maakt wer-
ken met het apparaat enkel
mogelijk, wanneer u de be-
veiliging op de plaats van in-
drijven aandrukt en tegelijk
de trekker overhaalt.
Het apparaat is geschikt om
platkopnagels met een
draaddikte van Ø 1,0 x 1,2
mm en een lengte van 15 tot
50 mm van het type SKN in
te drijven

● Lees deze gebruikshand-
leiding, alvorens het ap-
paraat in gebruik te
nemen. Schenk bijzon-
dere aandacht aan de
veiligheidsvoorschriften.

● Indien u bij het uitpakken
schade door transport
vaststelt, neem dan on-
middellijk contact op met
uw handelaar. Neem het
apparaat niet in gebruik.

● De verpakking moet, con-
form de lokale wetgeving
inzake de bescherming
van het milieu, met een
bevoegde ophaaldienst
meegegeven worden.

● Bewaar deze handleiding.
In geval van twijfel kan u
de handleiding opnieuw
raadplegen.

2. Lees dit eerst



Breng het in-drijfapparaat,
dat op een cor-recte werking
getest werd, aan op de plaats
van indrij-ven en activeer het
door mid-del van de trekker
(Pos. 3).
De tacker voor platkopnagels
SKN 50 is standaard uitge-
rust met een beschermkap
op de beveiliging tegen on-
opzettelijk in werking stellen
van de slag. Deze voorkomt
beschadigingen bij het ver-
werken van geschaafd hout.
Verwijder de beschermkap
voor bijzondere toepassin-
gen.
Indien een platkopnagel blijft
hangen, open dan de onder-
houdsklep met de ontgren-
delingshendel aan de zijkant
en verwijder het defecte
verbindingsmiddel.
Verhoog of verlaag de be-
drijfsdruk stapsgewijs met
0,5 bar tot het gewenste
indrijfresultaat bereikt is.
Gebruik het indrijfapparaat
steeds met de laagst moge-
lijke bedrijfsdruk. Zorg ervoor
dat de bedrijfsdruk van 7 bar
niet overschreden wordt en
vermijd werking zonder plat-
kopnagels in het magazijn.
Bovendien beschikt het ap-
paraat over een indrijfdiep-
teregeling (Pos. 6) waarmee
de indrijfdiepte van de spij-
kers ingesteld kan worden.
Koppel een defect of niet cor-
rect functionerend apparaat
onmiddellijk los van de per-
sluchtbron en breng het ap-
paraat naar een gekwa-
lificeerde vakman. Koppel
het apparaat ook los van de
persluchtbron bij langere
onderbrekingen of bij het
beëindigen van het werk.
Maak het magazijn leeg.

Als vakbekwame repara-
teurs gelden personen, die
op basis van hun opleiding
en ervaring over voldoende
kennis op het gebied van
indrijfapparaten beschikken,
en in zoverre vertrouwd zijn
met desbetreffende wette-
lijke voorschriften ter be-
scherming van de werkne-
mer, ongevallenpreventie-
voorschriften, richtlijnen en
algemeen aanvaarde regels
van de techniek, dat ze de
veiligheid bij het werken aan
indrijfapparaten juist kunnen
beoordelen.

3.3 Veilige werkomstandig-
heden

Richt nooit een operationeel
indrijfapparaat op uzelf of op
andere personen.

3.2 Veiligheid het apparaat

Door perslucht aangedreven
indrijfapparaten mogen enkel
door vakkundige personen
bediend en onderhouden
worden. Houd ze buiten het
bereik van kinderen. Con-
troleer of de veiligheids- en
trekkerinrichtingen correct
functioneren, alvorens het
apparaat in gebruik te
nemen. En controleer of alle
vijzen en moeren goed
vastzitten. Voer geen
wijzigingen of noodrepara-
ties door aan het toestel. Ge-
bruik het toestel uitsluitend
waarvoor het bedoeld is.
Vermijd elke verzwakking of
beschadiging van het
apparaat. Demonteer of
blokkeer nooit delen zoals
bijv. de trekkerinrichting van
het indrijfapparaat.

Houd het indrijfapparaat
tijdens het gebruik steeds zo,
dat hoofd en lichaam bij een
mogelijke terugslag niet
verwond kun-nen worden.
Schakel het in-drijfapparaat
nooit in zonder weerstand.
Draag het indrijfapparaat in
operationele toestand altijd
aan het handvat en nooit met
de vinger aan de trekker.
Zorg dat u bij het gebruik niet
doorheen dunne werkstuk-
ken slaat of dat het apparaat
niet van hoeken en kanten
afglijdt.
Draag tijdens het werken
steeds een veiligheidsbril en
oordoppen.

4. Ingebruikneming

Om na te vullen, moet u het
apparaat van de perslucht-
bron loskoppelen. Druk op de
vergrendelingspal (Pos. 4)
om het magazijn te openen
en de magazijnschuif (Pos.
7) uit het apparaat te trekken.
Vervolgens kan u de platkop-
nagels in het magazijn plaa-
tsen respectievelijk de nieten
op de geleidingsrail schui-
ven. Breng de magazijn-
schuif (Pos. 7) naar voor tot
deze in de vergrendelingspal
inklikt.
Zet de afschermkap van de
ventilatieopening (Pos. 5) in
de gewenste positie. Stel bij
ingebruikneming de lucht-
overdruk eerst in op de
laagste waarde van de aan-
bevolen bedrijfsdruk (4,0
bar). De verbinding met de
persluchtbron gebeurt via
een flexibele persluchtslang
(6mm) door middel van een
snelkoppeling.



5. Onderhoud en conser-
vering

5.1 Advies voor conser-
vering

Naleving van het hierna ver-
melde onderhoudsadvies
garandeert voor dit kwali-
teitsproduct een lange le-
vensduur en een gebruik
zonder storingen.
Koppel het apparaat los van
de persluchtbron bij de uit-
voering van onderhouds-
werkzaamheden.

Voor een langdurig correcte
werking van uw indrijfap-
paraat is een dagelijkse
reiniging en een regelmatige
smering absoluut noodza-
kelijk.
Gebruik hiervoor enkel spe-
ciale gereedschapsolie (zie
hoofd-stuk 8 ‘Accessoires’).
Wat betreft de smering kan
u kiezen uit:
a) smering door olienevel:
Een complete onderhouds-
eenheid omvat een nevels-
meerpot en is op de com-
pressor gemonteerd.

b) smering door een leidings-
meerpot:
Op het apparaat wordt een
leidingsmeerpot aangeslo-
ten, die het gereedschap van
olie voorziet.
c) manuele smering:
Indien er bij de installatie
geen onderhoudseenheid
noch een leidingsmeerpot
voorhanden is, breng dan
voor elke ingebruikneming in
de persluchtaansluiting 3-5
druppels olie aan.

● Berg uw persluchtappa-
raten enkel op in droge
ruimten.

De O-ringen zijn beschadigd of vuil. Reinig of vervang de O-ringen,
respectievelijk draai de schroeven vast.

A. Er ontsnapt perslucht tussen behuizing en cilinderdeksel:

Voorkomende fouten en
mogelijke oorzaken

Remedie

B. De spijkers worden niet volledig ingedreven:

De luchtdruk is te laag.

De slangleiding heeft een te geringe
leidingdoorsnede.

Het apparaat is zonder smering.

Verhoog de druk stapsgewijs met 0,5 bar,
tot de spijkers/nieten correct

ingedreven worden.
Binnendiameter van de slangleiding

minimum 6 mm.
Reinig en smeer de onderdelen.

5.2 Storingen verhelpen

C. De spijkers worden te diep ingedreven:

De luchtdruk is te hoog. Verlaag de druk stapsgewijs met 0,5 bar.

D. De spijkers steken uit of buigen om:

Het apparaat wordt te zwak tegen het
indrijfvlak geduwd

Duw het apparaat krachtiger tegen het
indrijfvlak of verhoog eventueel

de luchtdruk.

De spijkers in het magazijn klemmen en
worden niet volledig naar voor geschoven.

Open de bajonetsluiting. Verwijder de
geklemde spijkers en breng passende

spijkers correct in.

E. De indrijfkop zit geklemd door spijkers:



6. Technische gegevens

8. Accessoires

SKN 50
Luchtverbruik (per indrijfslag) 0,66 l
Bedrijfsdruk 5 - max. 7 bar
Laadcapaciteit (spijkers) 110 stuks
Afmetingen (LxBxH) 295x60x235 mm
Gewicht (zonder spijkers) 0,92 kg
A-gewogen geëmitteerd geluidsver-
mogenniveau bij indrijfslag (LWA 1s) 90 dB
A-gewogen geëmitteerd geluidsver-
mogenniveau bij indrijfslag (L

PA
 1s) 85 dB

Trillingen 2,7 m/sec2

Aanbevolen slangdiameter (binnenafmeting) 6 mm

Bruikbare platkopnagels Type SKN 15 - 50 mm lang
Draaddikte 1,25 x 1,00 mm

Vereiste luchtkwaliteit: Gereinigd, condensaatvrij en met
vernevelde olie.

Vermogen van de compressor: Compressor vanaf 50 l/min. vulvermogen.

Instelwaarden tijdens het gebruik: Ingestelde bedrijfsdruk aan de drukre-
gelaar of filterdrukregelaar max. 7 bar.

Platkopnagels
SKN 20 NK, lengte 20 mm (1.000 stuks) art.-nr. 090 105 3723
SKN 25 NK, lengte 25 mm (1.000 stuks) art.-nr. 090 105 3731
SKN 30 NK, lengte 30 mm (1.000 stuks) art.-nr. 090 105 3740
SKN 35 NK, lengte 35 mm (1.000 stuks) art.-nr. 090 105 3758
SKN 40 NK, lengte 40 mm (1.000 stuks) art.-nr. 090 105 3766
SKN 45 NK, lengte 45 mm (1.000 stuks) art.-nr. 090 105 3774
SKN 50 NK, lengte 50 mm (1.000 stuks) art.-nr. 090 105 3782

Speciale olie voor persluchtgereedschap 0,5 l art.-nr. 090 100 8540
Leidingsmeerpot 1/4" art.-nr. 090 105 4584

7. Inhoud van de levering

Tacker voor platkopnagels SKN 50
1 gebruikshandleiding
1 geïsoleerde koffer

1 veiligheidsbril
1 fles pneumatiekolie
2 inbussleutels



� �

E
le

kt
ra

 B
ec

ku
m

 A
G

, 
D

ai
m

le
rs

tr
aß

e 
1,

 D
-4

97
16

 M
ep

pe
n

T
el

.: 
+

49
-1

80
3-

33
3

45
6,

 F
ax

: +
49

-1
80

3-
33

3
45

7

=
M

et
ab

o 
P

ow
er

 T
oo

ls
 P

ty
. L

td
., 

28
 L

as
er

 D
riv

e,
 

R
ow

vi
lle

, 3
17

8,
 V

ic
to

ria
, A

us
tr

al
ia

, 
P

ho
ne

: 0
3 

97
64

 1
93

3,
 F

ax
: 0

3 
97

64
 1

95
8

�
M

et
ab

o 
U

K
 L

td
., 

25
 M

aj
es

tic
 R

oa
d,

 G
B

-S
O

 1
6 

O
Y

T
T

el
.: 

+
44

-2
38

0-
73

2 
00

0,
 F

ax
: +

44
-2

38
0-

74
7 

50
0

�
Lu

re
m

 M
A

C
H

IN
E

S
 à

 B
O

IS
, 

Z
on

e 
In

du
st

rie
ll/

B
P

 1
, F

-6
17

00
0 

D
om

fr
on

t 
T

el
.: 

+
33

-2
-3

33
 7

57
 0

0,
 F

ax
: +

33
-2

-3
33

 7
20

 7
0

�
M

et
ab

o 
B

el
gi

um
, 1

9-
23

, t
 H

of
ve

ld
 3

-5
, 

B
-1

70
2 

G
ro

ot
 B

ijg
aa

rd
en

T
él

.: 
+

32
-2

-4
67

 3
2 

10
, F

ax
: +

32
-2

-4
66

 7
5 

28
, 

e-
m

ei
l: 

ld
rie

sm
an

n@
fe

ru
ni

on
.b

e

�
M

et
ab

o 
N

ed
er

la
nd

 b
. v

., 
K

eu
ls

ch
ev

aa
rt

 8
, N

L-
36

21
 M

X
 B

re
uk

el
en

, 
P

os
tb

us
 1

80
, N

L-
36

20
 A

D
 B

re
uk

el
en

, 
T

el
.: 

+
31

-3
46

2-
64

2 
44

, F
ax

: +
31

-3
46

2-
63

5 
54

, 
e-

m
ai

l: 
m

ar
ia

nn
e@

m
et

ab
o.

nl

�
M

et
ab

o 
(S

ch
w

ei
z)

 A
G

, K
un

de
nd

ie
ns

t, 
Li

nd
au

st
ra

ss
e 

17
, 8

31
7 

T
ag

el
sw

an
ge

n
T

el
.: 

+
41

-5
2-

35
4 

34
 4

4,
 F

ax
: +

41
-5

2-
35

4 
34

 4
5,

 
e-

m
ai

l: 
se

rv
ic

e@
m

et
ab

o.
ch

w
w

w
.e

le
kt

ra
-b

ec
ku

m
.c

h

�
C

ar
lo

 S
te

ch
el

 &
 F

ig
li 

S
.R

.L
., 

V
ia

 B
uo

zz
i 2

2,
 I-

20
09

7 
S

an
 D

on
at

o 
M

ila
ne

se
 (

M
I)

T
el

.: 
+

39
-0

2-
55

6 
00

1 
11

, F
ax

: +
39

-0
2-

55
6 

00
3 

22
, 

e-
m

ai
l: 

a.
ca

sa
no

@
st

ec
he

l.i
t

�
H

er
ra

m
ie

nt
as

 M
et

ab
o,

 S
.A

., 
P

ol
íg

on
o 

In
d.

 N
°6

, P
ar

ce
la

 1
6,

 
E

-2
89

35
 M

ós
to

le
s 

(M
ad

rid
)

T
el

.: 
+

34
-9

1-
61

6 
57

 6
7,

 F
ax

: +
34

-9
1-

61
6 

43
 5

5,
 

e-
m

ai
l: 

m
et

ab
o-

m
ad

rid
@

ac
ce

so
si

s.
es

K
es

tr
a 

S
.A

. S
ol

da
du

ra
, 

P
ol

g.
 In

d.
 L

a 
F

er
re

ria
, C

.D
el

 T
re

ba
ll,

 N
o.

 1
9,

 
E

- 
08

11
0 

M
on

tc
ad

a 
I R

ei
xa

c,
 

T
el

.: 
+

34
-9

35
-7

50
 0

30
, F

ax
: +

34
-9

35
-7

53
 3

94

�
B

ol
as

 -
 M

áq
ui

na
s 

e 
F

er
ra

m
en

ta
s 

de
 Q

ua
lid

ad
e,

 S
.A

., 
R

ua
 8

, L
ot

es
 8

, 1
0,

 1
2,

 P
.O

. B
ox

 5
3,

 
P

-7
00

1 
É

vo
ra

-C
od

ex
 

T
el

.: 
+

35
1-

66
-7

4 
93

 0
0,

 F
ax

: +
35

1-
66

-7
4 

93
 0

9,
 

e-
m

ai
l: 

bo
la

s@
m

ai
l.t

el
ep

ac
.p

t

�
M

et
ab

o 
D

an
m

ar
k 

A
/S

, 
M

ar
ie

lu
nd

ve
j 4

8 
C

, D
K

-2
73

0 
H

er
le

v
T

el
.: 

+
44

-8
4-

13
 5

5,
 F

ax
: +

44
-8

4-
86

 0
4,

 
e-

m
ai

l: 
br

as
m

us
@

po
st

10
.te

le
.d

k

�
P

ro
fil

m
a-

Im
po

rt
 A

/S
, 

P
os

tb
ok

s 
53

6 
N

an
se

t, 
S

op
hu

s 
B

ug
ge

sv
ei

 4
8,

 
N

-3
25

2 
La

rv
ik

T
lf.

: +
47

-3
3-

11
4 

77
7,

 F
ax

: +
47

-3
3-

11
4 

10
8

!
H

D
F

-P
au

ls
so

n 
A

B
, 

B
ox

 5
25

, S
va

ra
va

re
ga

ta
n 

5,
 S

-3
01

80
 H

al
m

st
ad

T
el

.: 
+

46
-3

5-
15

4 
40

0,
 F

ax
: +

46
-3

5-
12

1 
78

0

�
N

of
a 

O
Y

, P
.O

.B
ox

 2
8,

 
H

an
nu

ks
en

tie
 1

, F
IN

-0
22

70
 E

sp
oo

T
el

.: 
+

35
8-

9-
80

4 
85

1,
 F

ax
: +

35
8-

9-
80

9 
48

5

8
E

B
- 

P
ol

sk
a,

 
S

pó
łk

a 
z 

o.
o.

J.
V

., 
ul

. G
dy

ńs
ka

 2
8,

 
P

L-
73

11
0 

S
ta

rg
ar

d 
S

zc
ze

ci
ńs

ki
 

T
el

.: 
+

48
-9

1-
57

8 
47

 7
2,

 F
ax

: +
48

-9
1-

57
8 

47
 7

2

0
E

B
 N

ef
ro

 K
F

T
, 

F
ut

o 
U

. 7
0,

 H
U

-3
50

8 
M

is
ko

lc
T

el
.: 

+
36

-4
6-

36
2 

26
4;

 +
36

-4
6-

36
6 

36
3,

 
+

36
-3

0-
45

0 
61

8,
 F

ax
: +

36
-4

6-
36

2 
76

1

)
E

xt
ra

 In
du

st
ria

l G
oo

ds
, 

R
r.

 F
ad

il 
R

ad
a 

88
, A

L-
T

ira
na

 
T

el
.: 

+
35

5-
42

-3
30

 6
2,

 F
ax

: +
35

5-
42

-3
30

 6
3

-
A

S
 M

ec
ro

, 
P

et
er

bu
ri 

te
e 

44
, E

S
T

-1
14

15
 T

al
lin

n 
T

el
.: 

+
37

2-
6-

20
1 

10
1,

 F
ax

: +
37

2-
6-

20
1 

11
2

:
IT

A
 L

td
., 

B
al

ak
ire

vs
ki

j P
er

eu
lo

k 
19

, s
tr

. 1
, R

U
S

-M
os

co
w

 
T

el
.: 

+
7-

95
-7

37
 9

3 
11

; +
7-

95
-7

37
 9

3 
12

, 
+

7-
95

-7
37

 9
3 

13
, F

ax
: +

7-
95

-7
37

 9
3 

14
, 

e-
m

ai
l: 

ita
1@

on
lin

e.
ru

+
M

et
ab

o 
s.

r.
o.

, 
K

ra
lo

vi
ck

a 
54

4,
 C

Z
-2

50
01

 B
ra

nd
ys

 n
ad

 L
ab

em
T

el
.: 

+
42

-2
02

-8
04

 4
58

, F
ax

: +
42

-2
02

-8
04

 4
56

, 
e-

m
ai

l: 
M

ira
nd

a@
m

et
ab

o.
cz

, 
In

te
rn

et
: h

ttp
://

w
w

w
.m

et
ab

o.
cz

;
R

em
te

ch
 S

po
l. 

S
.R

.O
., 

V
in

ic
e 

29
3,

 S
K

-9
00

21
 S

va
ty

 J
ur

 
T

el
.: 

+
42

-1
-7

44
 9

71
 9

81
, F

ax
: +

42
-1

-7
44

 9
71

 2
91

 
A

ge
nt

 T
ra

de
, S

. C
., 

S
.R

.L
., 

A
le

ea
 B

ra
n 

N
r.

 2
, B

L.
 9

2,
 P

., 
A

p.
 4

7,
 

R
O

- 
75

15
52

 B
uc

ur
es

li 
4 

T
el

.: 
+

40
-1

3-
21

7 
44

5,
 F

ax
: +

40
-1

3-
21

4 
50

5

�
D

ile
x 

d.
o.

o.
, 

O
rg

in
ce

va
 u

t. 
17

, S
LO

-5
11

13
 L

ju
bl

ija
na

 
T

el
.: 

+
38

6-
61

-1
68

 1
6 

20
, F

ax
: +

38
6-

61
-1

68
 1

6 
16

E
B

_A
dr

3B
.fm

E
B

_
A

d
r3

B
.fm

  
S

e
ite

 2
  

M
itt

w
o

ch
, 

2
1

. 
M

ä
rz

 2
0

0
1

  
1

:0
6

 1
3


